


Pg. Two/Dos                      St. Martha’s Catholic Church / Iglesia Católica Sta. Marta                         September 1, 2024 

Staff 
 

Toto Perez ……....…….…………..…Office & Accounting Manager 
Jorge Rodriguez .………...……….……...….…………...Maintenance  
Silvia Valadez ……...…………………...………………..… Receptionist  

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org          
Alejandra Lopez ………………………...……………..…… Bulletin Editor 
      E-mail: ………..A.Lopez@la-archdiocese.org  
 
St. Martha’s School …….…….…...…….…...….(626) 964-1093 
Amy Martinez ………………...………….…………...…………Principal  
Office Hours: ……………..……………..………8:00 a.m. - 2:15 p.m. 
 

Religious Education ……….……………...……(626) 912-2582 
Sara Monte ……………………………………….…………………Director 

E-mail: smonte@la-archdiocese.org          
Hours:   Mon. - Wed. / Lun. a Mié.                          2 p.m. - 7 p.m. 
            Thurs., Fri. & Sun./ Jue., Vie. y Dom.           Closed/Cerrado 
                          Saturday / Sábado                        10 a.m. - 2 p.m. 
 
Youth & Young Adult Ministry  
Olga Echiribel ……………………..……...…...….… (626) 964– 1903 
office@stmarthayam.com        STMARTHAYAM.COM  

   Mondays & Fridays: 5:30pm to 8:30pm ONLY   
 
Safeguard the Children /Christian Service Ministry 
 

Guadalupe Coronado .…….……………..….……..(626) 324 - 3968  
 

Catholic Instruction (OCIA) 
 

Bobby Mendoza (English) …………………...……. (626) 252-7369  
Carmen Marquez (Spanish)…………...………...…(626) 931-9277 

PARISH PRIESTS: 
 

Rev. Thomas Frederick Ma. Asia, …..……..…..…...  Pastor 
Rev. Pedro Roberto Garcia ……...…..……….....Associate 
Msgr. Aidan Carroll,  ………………………..In Residence   
 

Deacon Couple: ……………...……... Jesse & Sol Batacan 

444 N. AZUSA AVE.,   +   LA PUENTE, CA  91744-4299  
  Parish Office: (626) 964 - 4313                                Parish Fax:     (626) 913 - 2953 

Bienvenidos a Santa Marta... 
Si esta visitándonos o nuevo en nuestra comunidad, esta-
mos bendecidos de que usted este aquí para adorar con 
nosotros y le damos la bienvenida. Nuestro Pastor, Sacer-
dotes Asociados, Personal y Familia Parroquial extender la 
hospitalidad de Jesucristo a usted. Si desea obtener más in-
formación acerca de nuestra parroquia, por favor llame o 
pase por nuestra oficina parroquial.  

Welcome To St. Martha Church… 
If you are visiting or new to our community, we are blessed 
that you are here to worship with us and we welcome 
you.  Our Pastor, Associate Priest, Staff and Parish Family 
extend the hospitality of Jesus Christ to you. If you would 
like more information about our Parish, please call or stop 
by our Parish Office.   

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org          
Web Site:www.stmarthavalinda.org  

 

Office Hours  
Monday - Friday / Lunes - Viernes: …....…8:30 a.m. - 7:00 p.m. 
Sat. & Sun. / Sáb. y Dom.: .….…....………….9:00 a.m. - 12:00 p.m. 

Weekdays:  7 - 9 p.m. by appointment only. 
 

Mass Schedule / Horarios de Misas 
Saturday (Vigil): 5:00 p.m. (English), 7:00 p.m. (Español) 
Sunday:  6:15, 9:00 a.m.  &  12:00 noon (English) 
  7:30, 10:30 a.m.  &  1:30 p.m. (Español) 

12:00 noon (First Sunday:  English with Tagalog Hymns) 
  5:00 p.m. Life Teen Mass (English)  

 

Weekdays / Entre Semana 
Mon., Wed., Thurs.,  8:00 a.m.;   Sat.: 8:00 a.m. (English) 

Martes y Viernes:  8:00 a.m. (Español) 
Wednesday  7:00 p.m. (English)  

Devotion to Our Lady of Perpetual Help Novena after Mass. 
 

Holy Days / Días de Precepto  
Vigil: 7:00 p.m. (Bilingual) 
Feast:  8:00 a.m. (Bilingual), 7:00 p.m. (English)  
 
First Friday / Primer Viernes 

8:00 a.m. (Español)  &  7:00 p.m. (Bilingual) 
ADORATION Friday  8:30 a.m. to 6:00 p.m. 

 
Confessions / Confesiones  
Wed.,  / Mié.,                                                  6:15 p.m. to 6:45 p.m. 
Mon., Tue., Thur., Fri.                  NO CONFESSIONS 
Sat./ Sáb.                    4:00 p.m. to 4:30 p.m. 
 
Sacrament of Baptism / Sacramento de Bautismo 
Parents must register at the Rectory, well  in  advance.   Parents  
and  Sponsors  must attend a class before booking ceremony.   
 

Los padres deben registrarse en la rectoría, con anticipación.  
Los padres y padrinos deben atender una clase antes de reser-
var la ceremonia.   
 
Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio 
By appointment only.  Couples should see priest at least 6 
months prior to wedding.  Date is discussed at your meetings 
with a priest/deacon. 
 

Solo con cita.  La pareja debe ver al sacerdote por lo menos 6 
meses antes de la boda.  Se hablara sobre la fecha en sus 
reuniones con el sacerdote/diácono. 
 
         Pareja de Encuentro Matrimonial  
          Bernabé ♥ Celia Alvarez ...…...…......…..………….. 626) 820-8039 

Archdiocesan Vocation Office 
http://www.LAVocations.org. 
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           READINGS FOR THE WEEK 
        LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Sun/Dom: Dt 4:1-2, 6-8/Ps 15:2-3, 3-4, 4-5 1a/Jas 2:1-5/
 Jas 1:17-18, 21b-22, 27/Mk 7:1-8, 14-15, 21-23 
Mon/Lun: 1 Cor 2:1-5/Ps 119:97, 98, 99, 100, 101, 102
 Lk 4:16-30  
Tue/Mar:     1 Cor 2:10b-16/Ps 145:8-9, 10-11, 12-13ab, 
 13cd-14/Lk 4:31-3  
Wed/Miér:    1 Cor 3:1-9/Ps 33:12-13, 14-15, 20-21/Lk 4:38-
 44  
Thurs/Jue: 1 Cor 3:18-23/Ps 24:1bc-2, 3-4ab, 5-6/Lk 5:1-
 11  
Fri/Vier:        1 Cor 4:1-5/Ps 37:3-4, 5-6, 27-28, 39-40 
 Lk 5:33-39  
Sat/Sáb:         1 Cor 4:6b-15/Ps 145:17-18, 19-20, 21/Lk 6:1-
 5   

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 

Sept. 1:  22nd Sunday in Ordinary Time 
Sept. 2:   Labor Day 
Sept. 3:   St. Gregory the Great, Pope and Doctor of 
  the Church 

YAM  IN ACTION 
                                                 office@stmarthayam.com         stmarthayam.com 

(626) 964– 1903 
  

OFFICE HOURS  
MONDAYS AND FRIDAYS FROM  

5:30 PM TO 8:30 PM ONLY 
 

REMINDERS.   
Parents, please BRING YOUR ADDRESS BOOK 

when coming for OPEN HOUSE. 
You will be filling out several forms. 

Your teen’s assigned classroom will be posted on our 
hall windows.   

Thank you for your co-operation. 
 

MARK YOUR CALENDAR 
Y1 and Y2, OPEN HOUSE - SEP. 8TH -  

3:00 pm to 4:30 PM 
Go to your assigned classroom. 

 

PRAYERS 
Lord, as we begin our Confirmation Program, we pray 

that each teen will be captivated by our teaching process.  
That they will not see these Faith Sharing Sessions as a 

chore to be completed, 
 but as an opportunity to strengthen their bond with God.  

 
 

C H A L L E N G E 
22ND SUNDAY IN ORDINARY TIME  

GOSPEL – MARK 7:1-8, 14-15, 21-23 
 “You disregard God’s commandment but 

cling to human tradition.” 
  

The Gospel of Mark tells us about a time when Jesus 
was challenged by the Pharisees. They were focused 
on external rituals, like washing hands, rather than 
the heart. Jesus explained that true purity comes 
from within. 
Our thoughts and actions show our true selves. Evil 
thoughts and actions come from within and defile us. 
Jesus teaches that what matters most is our inner pu-
rity. 
We should focus on our hearts and minds, not just 
external practices. By keeping our thoughts and ac-
tions pure, we live in a way that honors God. This in-
ner purity is what truly pleases Him.                   → 

Reflection:  
What does true purity mean to me? 

Prayer for Labor Day 
Dear Lord, 
Bless and protect the men and women whose hard work 
provides food and shelter to them and their families, ser-
vices to our communities, and care to our world. Be with 
them as they work, 
but also as they rest and recreate in Your care. Amen. 

©LPi 

Oración por el Día del Trabajo 
Querido Señor, 
Bendice y protege a los hombres y mujeres cuyo arduo 
trabajo les proporciona alimento y refugio a ellos y a sus 
familias, servicios a nuestras comunidades y cuidado a 
nuestro mundo. Quédate con ellos mientras trabajan, pe-
ro también mientras descansan y se recrean bajo Tu cui-
dado. Amén.                                                                      ©LPi 

TIMGIVE.ORG/SAINTS or text SAINTS to 213-397-0682  
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        ST. MARTHA CATHOLIC 
SCHOOL 

“Where Every Student Excels” 
TK-8 

           www.stmarthaval.org or (626) 964-1093   

We are still taking applications for Transitional Kindergarten 
(Pre School) to 7th grade for the School Year 2023-2024. 

  

♦ High Quality Education       ♦ Catholic Moral Values 
♦ Scholarships                            ♦ Student Government 
♦ Computer Program                             ♦ Music Program 
♦ School Choir                                       ♦ Affordable Tuition 
♦ Fully Accredited by WASC & WCEA 
♦ Staffed by the Sisters of the Love of God & Very Committed 
Lay Faculty 

Thank you and may God bless you, 
Mrs. Martinez, Principal 

Grupo de Oración 
NUEVA VIDA MATRIMONIAL 

Se reúnen los jueves  
En el salón parroquial o 11 

De 7PM a 8:30PM 

Grupo de Oración  
Renovación Carismática Católica 

 

Crecimientos 
Cuando: Todos los Martes  Donde: Sa-

lón 11 
Horario: 7pm - 9pm 

 

Alabanzas, Oración, Testimonio y Crecimiento 
Cuando: Todos los miércoles  Donde: Salón 11 

Horario: 6:30pm  -8:30pm 
 

Coordinadora: Luisa Escalante 626) 826-8042 

    Te invitamos a que descubras la alegría 
de vivir . Ven y asiste a  nuestro taller de 
oración y vida fundado por el Padre Ignacio 
Larrañaga. Desar rolla una relación ínti-
ma con nuestro señor mientras aprendes 
hermosos métodos de oración cada semana. 
Así como trabajando se aprende a trabajar 

orando se aprende a orar.  
 

Lugar:   St. Martha Catholic Church (Salón 6)  
  444 N. Azusa Ave. La Puente CA 91744  
Horario:  Miércoles de 6:30-8:30 PM.  
Duración:  15 semanas, una sesión por semana,  
  dos horas por sesión.  
 

Para más información llame a Yolanda Pérez (323) 219-4677  

St. Martha  Bereavement Ministry 
 
 
 
 
 

 

† Eduardo Angeles Macalalad 
(40th day) 

  El Ministro de Consolación de Santa Marta 
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Welcome to our Catholic Community… 
Bienvenidos a nuestra Comunidad Católica…   

4 de Mayo, 2024 
Emma Beatriz Del la Torre Valdovinos 

Aleena Yamileth Flores 
Nathan Fernando Flores 
Camila Alitzel Gonzalez 

Cesar Alexander Saldivar 
Daniela Valentina Saldivar 

Theodore Paul Jochman 
  

May 5, 2024 
Emery Rose Hernandez 

Lala Christina Tula Moreno 
 

May the Lord Bless you...   
   Que el Señor los bendiga… 

Baptisms/Bautizos 
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 La Arquidiócesis de Los Angeles 

 
 

¿SABE USTED?  
¿Debería su hijo ser amigo de sus profesores en las redes 
sociales? 
Es responsabilidad de un adulto mantener límites seguros 
y apropiados con los niños bajo su cuidado. Para los profe-
sores, esto significa mantener el profesionalismo en la es-
cuela y fuera de ella, incluso en línea. Los padres de fami-
lia deben saber quiénes son las amistades de sus hijos en 
las redes sociales. Especialmente si sus listas de amigos 
incluyen a maestros, entrenadores u otras figuras de autori-
dad. Para obtener más información, lea el artículo en in-
glés de VIRTUS® “‘Friending’ Students on Social Me-
dia” (Hacer “amistad” con los estudiantes en las redes so-
ciales) en lacatholics.org/did-you-know/. 
 

St. Martha’s Coordinadora: Lupe Coronado (626) 324 - 3968 

 
         The Archdiocese of Los Angeles 

 
 

DID YOU KNOW? 
Should  your  child  be  friends  with  teachers on social 
media? 
It is an adult’s responsibility to maintain safe, appropriate 
boundaries with the children in his or her care. For teach-
ers, this means keeping things professional in school and 
beyond — including online. Parents should be aware of who 
their children are friends with on social media sites, espe-
cially if their friends lists include teachers, coaches, or other 
authority figures. For more information, read the VIR-
TUS® article “ ‘Friending’ Students on Social Media” 
at lacatholics.org/did-you-know/. 

 

   **  Mass Intention** 
 

SATURDAY/SÁBADO, AUGUST 31  

5:00PM English 
T/G: Jude San Juan (35t Birthday) 

Jinky, Phil & Companions (Safe Trip) 
Arnold Tucker †           

Jessie Malabuyoc (2nd Death Anniversary)† 
Augustin & Bibiana Salcedo † 

 

7:00 PM Español 
A/G: Gilberto Elliott (Sanación) 

A/G: Priscilla Miraval (Cumpleaños y Salud)  
T/G: Familia Vargas Rivera 

T/G: Familia Vargas Martinez  
Malaquías Mojarro (Por su Corte y Conversión)  

Héctor Dueñas † 
Carlos Gonzalez (Cumpleaños) † 

Maria del Socorro Morales (1° Aniversario de Fallecida) †  
   

SUNDAY/DOMINGO, SEPTEMBER 1 

6:15AM English 
The People of St. Martha 

 

7:30 AM Español 
Familia Landin Perez (Conversión) 

Familia Ortiz Mendoza (Salud y Trabajo) 
Lolita Cruz †         Maria de Jesus Santoyo †              

Luis Antonio Perez Landin † 
             

9:00AM English 
T/G: Pilar Kerr (Blessings)   
Patricia Pugliese (Healing) 

Charlene Natalie Yabe (Healing) 
Mary Anne Chan (Healing)  

Kassandra Maricel Salvador † 
Conchita & Salvador Roxas Jr. † 

Warneta Montgomery †                                       Francisco Vicario † 
Alonzo Gerasmio (Death Anniversary) † 

 

10:30AM Español 
A/G: Santo Niño 

Alan Ovidio Amaya (15° Aniversario de Fallecido) † 
Catalina Moreno (1° Aniversario de Fallecida) † 

  

12:00PM English                        
T/G: Kalahi Bakery 

T/G: Augustina Tactay (Birthday)  
Angie Rectra (Good Health)  

Ed Macalalad †  
Manuel & Gaudencia Borromeo † 

Moises & Peregrina Arce † 
 

1:30PM Español  
A/G: Licha y Vicente Garcia (Aniversario de Bodas) 

Familia Herrera (Conversión y Sanación) 
Maria Victoria y Juan Antonio Barrios y Familia 

Por la conversión y necesidades de Bryan Jesús Sanchez y Familia 
Veronica Childs Escobedo (Conversión)                Cruz Cabral 
Eva Ruiz †      Luis Cabral †          Valerie y Rigo Gutierrez † 

Luz Cabral (4° Aniversario de Fallecida) † 
Maria Isabel Gomez Guardian (17° Aniversario de Fallecida) †   

 

5:00PM English 
Corazon Aguila (Healing)  

Eduardo A. Macalalad (40th Day)† 
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California

CatholicMatch.com/CA

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here and Support Our Parish!

 
CONTACT ME Victoria Quinn

 
vquinn@4LPi.com • (800) 950-9952 x2602

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Abogados de Inmigración
★ ★ ★ ★ ★

Ayudamos en Todo Tipo
de Caso de Inmigración

• Profesionalismo & Eficiencia
• Honestidad & Consideración
• 35 Años de Experiencia Combinada

Ortega, Canossa & Assocs, PLC
213-347-0050

Llámenos o Envíenos un WhatsApp

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE  
INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

FAST, FREE & LOW COST CLASSES FOR A BETTER FUTURE

14101 E. Nelson Ave. La Puente, CA 91746 | (626) 934-2801 | www.hlpae.com

Hands-on Learning for Career Success in:
• Cosmetology 
• Culinary Arts Academy
• Automotive Technician
• HVAC Service Technician
• Advanced Private Security… & More!

• Administrative Assistant
• Certified Nursing Assistant
• Medical Assistant
• Pharmacy Technician… & More!

• Online & In-Person Classes
• English as a Second Language (ESL)
• Improve Your Reading & Math Skills
• Finish Your High School Diploma
• Pass the GED or HiSET
• ¡Passar GED o HiSET en Español!

EBINER LAW OFFICE
ESTABLISHED 1954  -  HELPING THE PARISH FOR 70 YEARS

Now including Emily Ebiner, Esq., St. Louise Class of 2011
ESTATES - PROBATES - WILLS - TRUSTS - CONSERVATORSHIPS

WestCovinaTrustsLawyers.com     (626) 918-9000

(213) 637-7801
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The Rectory will be CLOSED 
in observance of Labor Day 

On Monday, September 2, 2024 
 

     All Parish Offices and all Meeting 
Rooms will be Closed on Monday, September 2.     

 

Mass at 8:00 am ONLY 
 

Have a safe and healthy Labor Day!! 

La Rectoría estará CERRADA 
en observación del Día del Trabajo 

El Lunes, 2 de Septiembre del 2024 
 

     Todas las Oficinas Parroquiales y salones de clases estarán 
cerradas el Lunes,  2 de Septiembre.  
 

Habrá solo una Misa a las 8:00 am  
 

Que tengan un sano y saludable Día del Trabajo... 

Knights of Columbus with Fr. Thomas Asia and  Amy Martinez sharing coffee, donuts, and cookies with  
St. Martha School Faculty and parents during the opening of the school year on August 22, 2024.  


